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ACCESSOIRES STANDARD STANDARD ACCESSORIES ACCESORIOS ESTÁNDAR
• Clé de service
• Foret de fraisage
• Pistolet pneumatique

• Service keys
• Milling Cutters
• Air gun

• Llave de servicio
• Broca de fresadora
• Martillo neumático

ST 264
Machine à évacuer l’eau sur PVC
Automatic PVC Water Slot Machine   
Máquina Abridora de Canales de Drenaje en PVC

ST 264 80x150x
70

78 kg.
116 kg.

LxHxW cm

1650W 50 Hz.
230V AC N PE
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C’est une fraiseuse utilisée pour ouvrir des canaux d’évacuation d’eau  sous des angles et des hauteurs di�érents sur deux ou 
trois axes des pro�lés en PVC.
It is an ideal milling machine used to open water drain channels on PVC probles in two or three axes, at diaerent 
angles and heights.     
Es una fresadora que se utiliza con el propósito de abrir canales de drenaje de agua en per�les de PVC, en distintas alturas y 
ángulos, en dos o tres ejes.

L’action d'ouverture du canal d'évacuation 
d'eau est terminée par un usinage pneuma-
tique 

Water slot opening process on PVC probles is 
completed pneumatically

Se completa de forma neumática la labor de apertu-
ra de canal de drenaje de agua

Possibilité d’ouvrir des canaux d’évacuation 
d’eau sur 3 axes individuellement ou sur les 
deux axes en même temps

Driller motors work separately in tree axis or 
two motors positioned in diaerent axis work 
at the same time

Posibilidad de abrir canales de drenaje de agua en 3 
ejes – por separado, o en dos ejes simultáneamente

La longueur et la profondeur du canal d’évacu-
ation de l’eau sont réglées pratiquement grâce 
aux appuis

Practical adjustment of water slot length and 
depth by means of the stoppers

Gracias a los apoyos, la profundidad y dimensiones 
del canal de agua se ajustan de forma práctica

Mouvement de moteur sous commandé pneu-
matique dont la vitesse est réglable

Speed-adjustable pneumatically controlled 
motor movement

Movimiento de motor controlado neumáticamente, 
cuya velocidad es ajustable

2 x étaux pneumatiques assurent l’usinage 
précis du pro�lé

2 x pneumatic clamps ensure precise machin-
ing of the proble

2 abrazaderas neumáticas que garantizan que el 
per�l sea procesado con precisión

Le perçage démarre automatiquement en 
appuyant sur un  seul bouton

Drilling starts automatically with the push of 
a button

La labor de perforación puede iniciarse automática-
mente presionando un único botón

Les déviations d’axe des pro�lés avec la table 
mobile sont ajustées pneumatiquement 

Axis misalignments in probles are adjusted 
pneumatically with the movable table

Con la plataforma móvil, se ajustan neumática-
mente los anclajes de eje en los per�les

Sélection du moteur avec les boutons Motor selection through the switches Selección de motor vía botones

Système de commande PLC PLC control system Sistema de control PLC

Dimensions maximum du pro�lé: H : 115 x W 
(Lar.)100 mm

Maximum proble dimension: H115 x W100 
mm

Medidas máximas de per�l: Altura 115 x Anchura 
100 mm
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